
編集後記：日本語で「サイクロン」と言いますと，イ

ンド洋や南太平洋に発生する熱帯低気圧のことを思い

浮かべます．一方で，英語で「cyclone」と言います

と，低気圧一般のニュアンスになってしまいます．以

前に世界気象機関にいらした黒岩宏司さんにお伺いし

たところ，「cycloneはインド洋・南太平洋で発生す

る熱帯低気圧を指す言葉である」という見方は，国際

的には一般的ではないそうです．黒岩さんの詳細な説

明は私だけに留めておくにはもったいないと思い，

「サイクロンの定義とは」という記事として「天気」

で解説していただきました（2011年11月号に掲載）．

気象に関する疑問の答が，過去の「天気」の記事の

中に見つかることもあります．「天気」のwebサイト

では過去の記事をタイトルやカテゴリで検索すること

ができますので，ご活用ください．また，手前味噌と

なってしまいますが，台風研究連絡会のwebサイト

（http://www.itonwp.sci.u-ryukyu.ac.jp/Typhoon
 

Research Group/2017.5.14閲覧）では，「天気の記

事で学べる台風のトピックス」として過去の記事を紹

介しています．著者の方々が労力を費やして出来上

がった記事は，年月を経ても読まれ続けて欲しいと思

います． （柳瀬 亘)
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